[I] “It follows that, at all events, he has said the former statement 
[M. 1:2C- D] in his own name and the latter [M. 1:2F] in the 
name of R. Judah b. Betera.” 


[J] They said before him, “Or perhaps may we say, the one 
instruction pertains to making mention of the matter [of rain], 
the other actually to asking for it?” 


[K] He said to them, “The law is that at the point at which they 
make mention of the matter, they also ask for it.” 


[L] Said R. Yosé to R. Hananiah, brother of Hoshaiah, “Do 
you remember when we were standing before the shop of R. 
Hoshaiah, your beloved [uncle], that R. Zeirah came by, 
and we asked him, and he said, ‘I am still in doubt about 
that matter [of whether one can separate making mention 
of the matter from actually asking for it} ? 


[M] “Then R. Yosé came by, and we asked him, and he said, ‘I 
am Still in doubt about that matter.’ 


[N] “But finally you pressed him to give an opinion, and he 
said, ‘There is no difference. The law is that in a setting in 
which they make mention of the matter, they also ask for 
it?” 


[O] R. Hiyya bar Ba came from Tyre, and he said in the 
name of R. Yohanan, “The law is that in a setting in 
which they make mention of the matter, they also ask 
for it.” 


[P] R. Aha taught in the study house, R. Jeremiah taught in 
the council meeting, “The law is that in a setting in 
which they make mention of the matter, they also ask 
for it.” 


[Q] And lo, we have learned: On the third of Marheshvan 
they ask for rain [M. 1:3A]. [How then can you 
maintain that in a setting in which they make mention 
of rain they ask for it? Up to the third of Marheshvan 
they do not ask for rain, but they do make mention of 
it.] 


[R] Said R. Tanhum bar Hiyya, “In the time of the Temple 
the rule was different.” 


